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GEMEINDE ALGUND COMUNE DI LAGUNDO
AUTONOME PROVINZ BOZEN PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

Nr: 324

Sitzung vom  30.06.2026  Seduta del

Uhr    09:00    Ore

ORT:  Rathaus – Sitzungssaal LOCALIT  A’  :  Municipio – sala di riunione

Anwesend: Sono presenti:

Fernzugang
Modalità remota

Abwesend / Assenti

entschuld.
giustific.

unentsch.
ingiustif.

Alexandra Ganner Bürgermeisterin - Sindaca

Elisabeth Cianetti Vize-Bürgermeisterin - Vicesindaca X

Cesare D'Eredità Gemeindereferent - Assessore

Johann Gamper Gemeindereferent - Assessore

Waltraud Holzner Gemeindereferent - Assessore

Hannes Wieser Gemeindereferent - Assessore

Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario comunale, Signor
Luca Pedrotti

Vorsitz: Presidente:
Alexandra Ganner

in seiner/ihrer Eigenschaft als Bürgermeisterin. nella sua qualifica di Sindaca.

DER GEMEINDEAUSSCHUSS BESCHLIESST IN 
FOLGENDER ANGELEGENHEIT:

LA GIUNTA COMUNALE DELIBERA SUL 
SEGUENTE OGGETTO:

RAG – Genehmigung und Liquidierung der 
Ökonomatsausgaben der Gemeinde Algund: 2. 
Trimester 2026.

RAG – Approvazione e liquidazione delle spese di 
economato del Comune di Lagundo: 2° trimestre 
2026.



Nach  Einsichtnahme  in  den  genehmigten 
Haushaltsvoranschlag für das Jahr 2026;

Visto  il  bilancio  di  previsione  approvato  per 
l’esercizio finanziario 2026;

nach  Einsichtnahme  und  Überprüfung  der 
Rechnungslegung  des  Gemeindeökonomen  im  2. 
Trimester 2026;

visto ed esaminato il rendiconto delle spese sostenute 
da  parte  dell’Economo  comunale  nel  2°  trimestre 
2026; 

festgehalten,  dass  die  Rechnungslegung  mit  den 
Quittungen  der  Empfänger  und  mit  den 
entsprechenden Rechnungsbelegen versehen ist;

visto  che  il  rendiconto in  questione  è  documentato 
con le quietanze dei percepenti e con i rispettivi atti 
giustificativi;

nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Ökonomatsordnung  der  Gemeinde  Algund, 
genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 91 vom 30.12.1986, 
insbesondere in die Art. 4, 8 und 11 derselbigen;

visto  il  vigente  regolamento  per  il  servizio  di 
Economato nel Comune di Lagundo, approvato con 
deliberazione consiliare n. 91 del 30.12.1986, ed in 
particolare gli artt. 4, 8 e 11 del medesimo;

nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über 
das  Rechnungswesen  der  Gemeinde  Algund, 
genehmigt mit Ratsbeschluss Nr.84 vom 05.12.2000, 
rechtskräftig,  insbesondere  in  das  Kapitel  V 
betreffend den Ökonomatsdienst;

visto  il  vigente  regolamento  di  contabilità  del 
Comune  di  Lagundo,  approvato  con  deliberazione 
consiliare n.84 di  data 05.12.2000, esecutiva,  ed in 
particolare  il  capitolo  V  riguardante  il  servizio  di 
economato;

nach  allgemeinem  2.  Trimester  2026  getätigten 
Ausgaben  im  Gesamtbetrag  von  Euro  3.693,17  zu 
genehmigen, liquidieren und auszubezahlen;

a parere unanime, di approvare, liquidare e pagare le 
spese  sostenute  dall’Economo  comunale  nel  2° 
trimestre 2026 nella misura di Euro 3.693,17

in  der  Erachtung,  vorliegende  Maßnahme  für 
unmittelbar vollziehbar zu erklären, damit der Dienst 
auch  weiterhin  ordnungsgemäß  versehen  werden 
kann;

ritenuto  di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
immediatamente eseguibile, in modo che il  servizio 
possa essere svolto regolarmente;

nach Einsichtnahme in die vorherigen Gutachten der 
Verantwortlichen im Sinne der Artikel 185 und 187 
des  geltenden  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol, wie folgt:

visti i pareri preventivi dei responsabili ai sensi degli 
articoli 185 e 187 del vigente Codice degli enti locali 
delle Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, come 
segue:

 Administratives Gutachten: Positiv
Datum: 26.06.2026
Anmerkung:   (9JVFZSOQI3Zw3UnuK8c9dIQfe886dDEtDResX-

PEAKMc=)

 Parere tecnico-amministrativo: Positivo
Data: 26.06.2026
Annotazione:   (9JVFZSOQI3Zw3UnuK8c9dIQfe886dDEtDResX-

PEAKMc=)
 Buchhalterisches Gutachten: Positiv

Datum: 26.06.2026
Anmerkung:   (tw+bqGVJHdvSOBt/Dk1zHnvWr44F/

Cc00riUFAR4tn4=)

 Parere contabile: Positivo
Data: 26.06.2026
Annotazione:   (tw+bqGVJHdvSOBt/Dk1zHnvWr44F/Cc00riU-

FAR4tn4=)

nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol in geltender Fassung;

visto  il  Codice  degli  enti  locali  delle  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige nel testo vigente;

BESCHLIESST

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

LA GIUNTA COMUNALE

DELIBERA

mit  Stimmeneinhelligkeit,  kundgetan  durch  Hand-
erheben:

all’unanimità, per alzata di mano:

1) aus  den  in  den  Prämissen  genannten Gründen, 
die Ökonomatsabrechnung im 2. Trimester 2026 
im  Gesamtbetrag  von  Euro 3.693,17  zu 
genehmigen  und  genannten  Betrag  an  den 
Gemeindeökonomen auszubezahlen.

1) per le ragioni di cui in premessa, di approvare il 
rendiconto  del  servizio  di  Economato  nel  2° 
trimestre 2026 nella misura di Euro   3.693,17  e 
di liquidare e pagare detto importo all’Economo 
comunale.



2) Festzuhalten,  dass  die  beiliegende  Aufstellung 
der Ökonomatsausgaben, getrennt nach Kapiteln, 
wesentlichen  und  integrierenden  Bestandteil 
vorliegender Maßnahme bildet.

2) Di dare atto, che l’allegato elenco delle spese di 
economato  suddivisi  per  capitoli  forma  parte 
integrante  ed  essenziale  del  presente 
provvedimento.

3) Die Gesamtausgabe in Höhe von Euro  3.693,17 
wird  den  Kapiteln  des  laufenden 
Haushaltsvoranschlages,  wie  in  der  Beilage 
angeführt, angelastet.

3) Di  impegnare  la  spesa  complessiva  di  Euro 
3.693,17  ai  capitoli  del  corrente  bilancio  di 
previsione e risulta dall’allegato elenco.

4) Vorliegende  Maßnahme  im  Sinne  des  Art.183, 
Absatz  4,  des  geltenden  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol für unmittelbar vollziehbar zu erklären.

4) Di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente  deliberazione  ai  sensi  dell’art.183, 
comma 4,  del  vigente  Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige.

***** *****

Die Ausgabe  wird  gemäß  nachstehender  Übersicht 
finanziert:

Di  finanziare la  spesa  come  risulta  dal  seguente 
prospetto:

Betrag
Importo

Kostenstelle
Centro di co-

sto

UEB Kapitel
Capitolo

Kompetenzjahr
Anno di competen-

za

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Datum
Data

3.693,17 € 0/ 0 20260413 
cod.10658



Gegen  den  vorliegenden  Beschluss  kann  jeder 
Interessierte  innerhalb  der  Veröffentlichungsfrist 
Einspruch  beim  Gemeindeausschuss  einlegen. 
Weiters kann innerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, 
an welchem die Frist für die Veröffentlichung dieses 
Beschlusses  abgelaufen  ist  (Art.  41,  Absatz  2, 
Verwaltungsprozessordnung),  bei  der  Autonomen 
Sektion  Bozen  des  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingereicht werden.
Betrifft  der  Beschluss  die Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen  ist  die  Rekursfrist  auf  30  Tage  ab 
Kenntnisnahme reduziert.

Contro la presente deliberazione ogni interessato può 
presentare opposizioni alla Giunta comunale entro il 
periodo di  pubblicazione  all‘albo  comunale.  Inoltre 
entro 60 giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine 
della pubblicazione della presente deliberazione (art. 
41,  comma  2  del  Codice  del  Processo 
Amministrativo)  può  essere  presentato  ricorso  alla 
sezione  Autonoma  di  Bolzano  del  Tribunale 
Amministrativo Regionale (T.A.R.).
Se la  deliberazione interessa l'affidamento di  lavori 
pubblici  il  termine  di  ricorso  è  ridotto  a  30 giorni 
dalla conoscenza dell'atto.

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, approvato e sottoscritto

DER/DIE VORSITZENDE – IL/LA PRESIDENTE
Alexandra Ganner

Digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente

DER SCHRIFTFÜHRER – IL VERBALIZZANTE
 Luca Pedrotti

Digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente
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